
Стоило этим словам прозвучать, как Лорд Ада вдруг остановился и оглянулся на Серого Волка:
у того глаза были так широко открыты, что казалось он того и гляди кого-то убьёт. Затем
глубокий взгляд владыки переместился на юнца, глаза которого озорно искрились.

— Эректильная дисфункция? — низкий и весьма магнетический голос вновь коснулся ушей
Серого Волка, взгляд Лорда Ада пробежал по его лицу, выражавшему крайне унижение, и
задержался на участки ниже пояса, губы владыки тронула ели заметная улыбка.

Несомненно это была работа этого юноши.

Так значит эректильная дисфункция. Не удивительно, что Серый Волк был таким измученным
и раздражительным последние два дня.

— Это ты сделал! Ты жалкий паршивец, не так ли? — Серый Волк смотрел на Фэн Цзю, крепко
сжимая кулаки, из него изливалась убийственная ярость. К сожалению, Фэн Цзю не
испугалась этого убийственного взгляда, вместо этого она подняла подбородок и косо
посмотрела на мужчину:

— Что значит я? Какое отношение твои страдания от эректильной дисфункции имеют ко мне?
Не забывай, что я широко известен и глубоко уважаем как Призрачный Доктор, и какой бы из
меня был доктор, не сумей я точно определить твоё состояние, которое и без того очень явно
выражается?

Слушая это, Серый Волк внутренне сгорал от гнева, при этом все присутствующие бросали на
него странные взгляды. Он чувствовал себя совершенно униженным, но совсем ничего не мог
предпринять против этого человека!

Лорд Ада слегка кашлянул и сказал:

— Раз у тебя эректильная дисфункция, ты нуждаешься в лечении. В башне есть лекари. Просто
сходи покажись им на глаза, — дав такой совет, Лорд Ада широким шагом пошёл прочь.

Фэн Цзю коварно усмехнулась, бросив на Серого Волка взгляд, и проследовала за лордом.
Выйдя наружу, она увидела, что Лорд Ада просто стоит во дворе на одном месте,
приблизившись к нему, Фэн Цзю спросила:

— Лорд Ада, не может же такого быть, что вы ждёте меня?

Лорд Ада обернулся и посмотрел на стоявшего прямо перед ним юношу, глубокий голос
владыки стал ещё ниже:

— Ты во Дворце Ада. Не забывай, на каких правах ты здесь, и не заходи слишком далеко. Или
мне придётся разобраться с тобой лично!

И, выдав такое предупреждение, лорд сразу ушёл, при этом Фэн Цзю немного надулась. Разве
он не мог просто посоветовать ей быть ответственнее? это бы сгодилось.

Однако, ей даже такое отношение казалось странным. Как на него ни посмотри, Лорд Ада не
похож был на человека с хорошим темпераментом, но почему он тогда даёт Фэн Цзю так много
свободы? И закрывает глаза на её маленькие шалости?

В действительности Лорд Ада уже составил о Фэн Цзю определённое представление, поскольку
уже имел с ней дело под видом дяди Линя. Но, разумеется, Фэн Цзю про это не знала. На



взгляд лорда, это был просто очень эксцентричный и хитрый маленький мальчик. Однако,
владыка ощутил в этом пареньке что-то знакомое, когда тот стал называть его дядей Линем, и
в тот момент лорд также заподозрил, что стареет. И как он ни старался, Лорд Ада никак не мог
возбудить в себе враждебность по отношению к этому юноше.

С великодушного разрешения Лорда Ада Фэн Цзю было позволено разгуливать, где ей
заблагорассудится, лишь бы не выходить за пределы дворца. И, естественно, девушке хватило
всего половины дня, чтобы изучить это место, как свой родной дом.

Некоторые места во дворце находились под защитой пограничных барьеров, но Фэн Цзю в них
не вступала. Зато ей повезло наткнуться на замечательное место, горячий источник, внутри
горы, прямо позади академии. Ей сообщили, что участок с источником принадлежит самому
Лорду Ада и никому другому не разрешается туда входить. Фэн Цзю лишь мельком, издалека,
осмотрела это место и сразу же его покинула, поскольку горячий источник окружали мощные
пограничные барьеры.

Завершив наконец обход территории, Фэн Цзю вернулась в Медицинскую башню, где посетила
третий и четвёртый этажи, на которых хранились лекарственные растения, и вот там она
задержалась очень надолго.

Раньше при помощи Чёрного рынка ей никак не удавалось собрать все необходимые для
исполнения её задачи лекарственные растения. Однако, во Дворце Ада нашлось абсолютно всё,
что было нужно. Тут же Фэн Цзю с радостью забрала из хранилища все лечебные средства, с
помощью которых можно было бы изготовить мазь от шрамов.

Старейшина Линь следовал за Фэн Цзю, и когда он увидел, как та набила полную корзину
более чем десятью видами лекарственных растений и затем куда-то с ними пошла, он не смог
удержаться и спросил:

— Для чего тебе они? Это всё высокоценные магические растения, и каждое из них стоит
несколько тысяч золотых монет.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/5231/505093


